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L.S. Klejn
“Rus’” in the System of Ethnonyms as a Clue to the Origin of the Term

The ethnonym Rus’ is included by Khaburgaev into the group of ethnonyms of finnophone origin (like Sum’, Yam), Ves’,
Vod, Liv’ etc.) that are formed as monosyllable collective nouns ending with -b (from Finnish -i, -e). The peoples so denoted
populated a strict area on the eastern shore of the Baltic Sea and adjacent territories. These were names of finnophone
tribes (peoples) and of their neighbours, Rus' belongs to the latter: it is the name still used by the Finns and Estonians to call
the Swedes. Consequently, this term is of northern, finnophone origin, and from finnophone population it came to Slavs, and
the latter started using it to call newcomers from Scandinavia, i.e. the Normans. It still does not explain why the Finns gave
this name to their neighbors, but it does not cancel the northern, finnophone origin of the term.

L.S. Klejn
»Rus” in sistemul de etnonime: cheie pentru provenienta termenului

Dupa G.A. Haburgaev, etnonimul ,rus” face parte din grupul de etnonime formator de cuvinte de provenienta finlandeza
(sumi, iami, vesi, vodi, livi s.a.), care este alcdtuit din substantive cumulative monosilabice cu terminatia -b (din finlandezele -i,
-e). Popoarele desemnate astfel ocupau un areal clar definit pe tarmul de est al Marii Baltice si teritoriile adiacente. Aici intra
denumirile triburilor (popoare) vorbitoare de finlandeza si vecinii acestora. Din ultima categorie face parte si termenul ,rus’,
prin intermediul caruia si astazi finlandexzii si estonienii i desemneaza pe suedezi. Astfel, acest termen este de provenienta
nordica, din mediul vorbitor de limba finlandezd, de unde el ulterior a pdtruns la slavoni, care au inceput in acelasi mod sa-i
numeasca pe normanzii veniti din Scandinavia. In acest moment nu ne este foarte clar, de ce finlandezii ii denumeau astfel
pe vecinii lor din vest, insa provenienta termenului este una nordica, finlandeza.

J1.C. KnetiH
«Pycb» B cucTeMe 3THOHUMOB KaK KJIOY K MPOUCXOHAEHUI0 TepMUHA

ITHOHUM «pyCb» BXoauT, No . A. Xabypraesy, B C/Io0BO0GPa30BaTe/bHYO MpYMy GUHHOA3BIYHBIX MO MPOUCXOKAEHUIO 3THO-
HUMOB (CyMb, iMb, BECb, BOJib, /IMBb U1 T.T.), COCTOALLMX U3 OAHOC/IOMHBIX COOMPATE/BHBIX CYLLECTBUTESNBHBIX Ha -b (13 GUHCKOTO
-i, -e). 0603HaueHHbIe TaK HAPOAHOCTM 3aHUMASIW YETKWMIA apeas No BOCTOUHOMY nobeperkbio banTuiickoro Mopa v npunerato-
M Tepputopuam. Clofa BXOAAT Ha3BaHWA GUHHOA3BIYHBIX NaeMeH (HapodHoCTeNn) U cocefieit GUHHOA3BIYHOMO HACENEHMA.
K nocnegHnM NpUHANEHUT 1 TEPMUH «PYChb», KOTOPBIM GUHHBI M 3CTOHLIBI IO CYX Nop 0603HavatoT Wweefos. CnenosatesnbHo,
TEPMUH 3TOT CeBEPHOro, GUHHOA3BIYHOMO MPOUCXOMHKAEHUA, U OT GUHHOA3BIYHOO HACENIEHNA OH MOMas K CNaBAHaM, CTaBLUMM
TaK e o0603HauaTb Npuwenbues 13 CKaHAMHABUM — HOPMaHHOB. MoyYeMy GUHHBI Tak HAa3Ba/M CBOMX 3anafdHblX COCEAel,
0CTaeTCA He BrOJSIHE ACHBIM, HO 3TO HE OTMEHAET CeBEPHOro, GUHHOA3BIYHOMO MPOUCXOMHKAEHUA TEPMUHA.

B criope o Bapsirax (cm. Kneiin 2009: 60—71,
213) cy1iecTBeHHYO po/ib, CKOpee SMOL[MOHAb-
HYIO, UeM COJep)KaTe/bHyl0, WrpaeT BOIPOC
0 TIPOWCXOXKJEHUN TepMMHA «pychb». I1pu 3TOM
Ha IlepBoe MeCTO 00BIUHO BBIIBUTAlOT 3TUMOJIO-
T'MI0 TEPMUHA: IPOMCXOJUT /I OH OT HOPMaHHCKO-
0 Ha3BaHUsI TPeOIOB (KOpeHb rop-), Wiu OT HOp-

MaHHCKOT'0 >Ke Ha3BaHUs APY>KUHBEI (drotts), nmm
oT Ha3BaHus1 putoka JJHeripa (Pock), mu ot 3e-
MeHTa UPaHCKOTO 3THOHUMA (POKC-a/iaHbl) U T.11.
OrnpoBep>keHYe OFHOM M3 3TUX ITUMOJIOTHI CUM-
TaeTCsi J0CTAaTOUYHbIM OCHOBAHHEM [IJIsI OTBEpIKe-
HUSL BCEM CBSI3aHHOW C HUM THUIIOTe3bl 00 3THU-
YeCcKOM TPOMCXOXKeHUH STHOHMMA U O JIOKa/U-
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3alMy ero KopHel. I103ToMy aHTHHOPMAaHHCTbI
TOTPaTW/Id MHOTO YCWIWM Jjisi KPUTUKH U OT-
BepKeHHs1 HOPMaHHCKMX 3THMOJIOTHH TepMHHa
«pyCb», 0COOEHHO OHM M3/IeBAlOTCS Haj, TOMCe-
HOBCKHMM BbIBeZIeHHEM TepMUHA U3 HOPMaHHCKO-
r0 (JioBa «rpedibl». MeXIy TeM, 3TUMOJIOTUS
OOMBILIMHCTBA XOPOIIO W3BECTHBIX 3THOHMMOB
(repmaHLIbl, (hpaHKM, aHIVIbl, UTAWKH, (UHHBI
Y T.[|.) HEU3BECTHA, UTO He MelllaeT HaM Tpociie-
JKUBATh UCXOJHYIO JIOKAIU3ald0 3THX 3THOHU-
MOB U UX 3THUYecKue KOpHHU. [To3ToMy Hy)KHO
TIPUHSTD 3@ UCXOHBIN TPUHLIUIL, YTO OTCYTCTBHE
HaJI©KHOW STHUMOJIOTUM [JISI TEPMHHA «PYCh»
He MMeeT HUKAKOTO 3HaueHus /715l TIPOC/Ie)KuBa-
HUS €0 Cy/hOBL

3aTo 0YeHb BKHO [10/I0’KEHHE 3TOr0 TEpPMUHA
B Mop(oI0ruueckoi cCucTeMe pOfICTBEHHBIX Tep-
MUHOB U JIOKa/M3aryisi 3TO CUCTEMB.

Kak mokazan T.A. Xabypraes (1979:
167—169), stHOHUMUSs «[loBecT BpemeH-
HBIX JIET» C TOUKH 3peHHsI MOP(OJIOTHH COCTOUT
13 IByX 0710k0B. OfIiH, camblIii 60/bITION, 06pa3o-
BaH (hopMaMy MHO>KECTBEHHOTO UKC/Ia, U K HEMY
TIPUHAZJIeKAT TIOYTH BCe HAIMEeHOBaHKsI C/IaBsTH-
CKUX TUIeMeH (C/IOBeHe, BATUYH, paZliMUuM, Ce-
BepsiHe, JISIXH, XOpBaTe U T.7I.), @ TAaKKe BCe Tpo-
yrie Hapozpb! (HEMBLIM, BOJIOXbI, TIeueHe3H, Ko3a-
pY ¥ T.71.). [IpyTOM, moMeHbllle, BK/IOYaeT B cedst
cobuparenbHbIe MMeHa, 1 BeCh OH (3a AByMsI UC-
KJTFOUeHHsIMK) COCTOUT M3 HauMeHOBaHUM (pyH-
HOSI3BIYHBIX M OaTOSI3BIYHBIX TUIEMEH JieCHOU
ronockl BocrtouHoit EBporbl, KomoHM3yeMoi
CJIaBsIHAMM U coce/isiitielt ¢ HUMU. JTOT O/10K fie-
JIATCS Ha JiBe BeCbMa 3aMeTHO TepPUTOPHAa/IbHO
paszesieHHble IPYIIbl — 3araZiHyo, I7e cocpe-
JloToueHbI coOMparesibHble MeHa, OKaHUMBAlo-
1Mecs Ha -b (4y/b, BeCb, CyMb U JIp.), U BOCTOU-
Hyl0, I7ie cobrparebHble MMeHa OKaHYHBAFOTCS
Ha -a, - (Mepsi, MypoMa, MOp/iBa U Ip.).

B 3anaziHoii rpyrire ectb MIMeHa MHOTOCJIOK-
Hble (camosiib, UePEMUCH, TOJISI/Ib) — OHHM 000-
3HaualT HapOJHOCTH, pacIlo/IOKeHHbIe Jasie-
KO Ha BOCTOK OT OCHOBHOTO $i/ipa TPYIIIbL, CO0-
CTBEHHO, Y)K€ B pacIlO/IO’)KeHUH BOCTOUHOMN
rpyrmbl. Ecth laske umst (cepebn), 0603Havaro-
I1jee HEKUM JajieKHuii ¥ MaJI03HAKOMbINA CrIaBsH-
CKUM HapoZ. A OCHOBHOE siJpO TPYTIIbI COCTO-
WT U3 OJHOC/IOXKHBIX (B MPOLIIOM JIBYC/IOXKHBIX)
CJI0B, KaK Obl CKOHCTPYWPOBAHHBIX I10 OJHOM
MO/IeJTH: COTVIACHBIM — IJIaCHBIA — COIVIACHBIM
(W 7Ba coOrMacHbIX) — epb («MSATKUN 3HaK»,
B TPOLIUIOM IVIaCHBIM, KOTOPBIH Tiepe/iaBan 34ech
(hMHHOSI3BIYHBIN i).

O1u TepmuHbl I A. Xabypraes repeuncyisieT
B angaBUTHOM TIOpsIAKe, BCSIKUM pa3 yKasblBast
MecTa yriomuHaHusi B [1BJI (s 3meck ux omyc-
Karo): eechb (pacKpbiBaeTcsi Kak 0003HaueHUWe
8encoe), Kopch, 1ubb — Mobb — /UBb, NEPMb,
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Puc. 1. Jlokanmsauma nnemMeH ¢ STHOHMMaMM Ha -b.
Apean o4epueH nyHKTMpoM. CTpenKkaMmn NoKkasaHo Asu-
HeHue 3anagHbix coceneit GUHHOA3BIYHOO HaceNeHNs,
Ha3blBaeMbIX MM pyomcu — pyCb.

Fig. 1. Localization of tribes with monosyllabic ethnonyms
on -b. The area is outlined by a dotted line. Arrows show the
movement of the western neighbors of the Finnish-speaking
population, called by them ruotsi (rus).

Y00b (IOKWIO IO HAIIMX JTHel Kak UyXOHUbl),
Amb. B HOBropozickyx CIivckax jIeTOInvMcy K HUM
J00aB/IeHbI TaK)Ke 600b U CyMb (PACKPLIBAETCS
Kak QuHCcKoe suomi). BoT B 3Ty TMHeNKy TepMU-
HOB U BXOJUT TePMHUH «pycb». [. A. Xabypraes
(1979: 215—220) ybenuTenbHO TOKA3bLIBAET,
YTO TEPMHH 3TOT BOCIIPUHUMAJICS B C/IaBSIHCKON
cpefie KaK MHOsI3bIUHBINA. Tak 4To »Ke, Cripariu-
Baer B.B. ®omun (2010), keass 00eCLIEHHTDb
3HAQUMMOCTb 3TOW CHUCTEMBI: 3HAUWT, «PYCh»
0003HayaeT (PUHHOS3LIUHBIM WM OanTOsI3bIY-
HbII Hapoy? HeT, 5TO 3HAUMT JIMILIb, YTO TEPMHUH
[l0 ero NPOHUKHOBEHUsI K C/1aBssHaM ObITOBas
y (PUHHOSI3BIYHOTO HacesieHWs, a Kakol Hapop
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oH 0003HauaJI, 3To Apyroi Borpoc. O4YeBHIHO,
TOT >Ke Hapojl, KOTOPbIi 0H 0003Ha4yaeT y (puH-
HOB U 3CTOHLIEB /10 CUX TI0P — UX 3alafiHbIX CO-
cefieli (HbIHe IIBEJIOB).

I A. XaOypraeB TroMeIllaeT TUleMs  SIMb
(ot duHCK. hddme) Ha Kapenbckom Tiepeliielike,
E.A. MenbHukoBa Ha cBoeit Kapre (Melnikova
2013: 326, map 2) Cc BeCKUMH OCHOBaHUSIMHU
C/IBUraeT ero K ceBepo-3ariafly, Iomelljast ceBep-
Hee HbIHellIHero XenbcuHkK). Cymb (U3 cyomu),
no T A. Xa0ypraeBy, — elile fiafbiiie, 0 Oepe-
ram FOro-3anaaHoi @UHISTHANN, 600b — K HOTY
otr peku HeBa, 8ecb — 3a BOJIXOBOM K BOCTOKY,
yydb — K 3amnagy ot Uyzackoro osepa, /iueb —
IOKHee, K CeBepy OT HM30BUi 3anazHoi [IBUHBI
(y MenbHUKOBOM — K HOTY), KOpCb — K IOTY
OT 3TUX HU30BUM, nepmb — Jaieko OT HUX, MeX-
Ay BepxoBbsmu [leyopsl 1 Kambl. Kak BuanM,
B OCHOBHOM (32 UCK/TIOUeHreM TiepMHr) 3TO BOC-
TOYHOe 1obepexxbe banThiickoro Mops 1 ero 3a-
/BoB. [To3xe K 3Tol cucTeMe [i/1s1 Hac TPUCO-
eJMHWINCh C CceBepa /ionb (/1onapy, JlarnaHays,
HbIHe Ha robepexxwe BapeHiieBa Mopsi, paHb-
Ile >KWIM W 3HauMTeJIbHO IOKHee, K 3ara-
Iy ot OHeXCKol TyObI) U € fora H#cMyob (FOro-
BOCTOYHee JIMBU 10 [IBuHe). JT0 U ecTb TOT
apean, e B (HUHHOS3bIYHON (Bpsi i GanTo-
SI3bIYHOM) Cpefie 3apOAW/ICS STHOHHUM «PYChb»
Ju1s1 0003HaueHyst 3anaZIHbIX coce/ield, PUXOVB-
IMX K3-3a Mopsi. OH Mor 0603HavyaTh CBeeB, MOT
0003Hauath U Gonee Aanekux faHoB. Uepes cBo-
WX CceBepHbIX (PMHHOSI3BIUHBIX COCe/elt 3TUX HO-
BbIX 3HaKoMLieB y3Ha/ii B VIII Beke v cranmu Tak
3BaTb U C/laBsiHe, BepPOSITHO, TIOHa4yalay B pail-
oHe Crapoti Jlagoru.

Y (DUHHOSI3BIYHOIO HacesleHuss 3TOT Tep-
MUH 3Byuas ruotsi: puHHbI (CyoMu — Ta camasi
CyMb) U 3CTOHL{bI 30BYT JIO CUX I0p LLIBEJOB py-
omcu (y 3CTOHLIEB poomcu). 3HAUUT, OHU COXpa-
HWIM NaMSTh, YTO PyOTCH TIPUXOAUIU CO CTOPO-
HblI [IBeryn. Buuio Obl /ierye, eciiv Obl HA3BaHKUE
111Be/IOB 3ByUyasIo Ha (PMHCKOM Kak pyoccu — To-
ria 6b1 pych 00pa3oBbIBaiack GOHETHUECKU Oe3-
yIIpeyHo. A Tak ecTb TPyAHOCTH. Bo3MokHO,
Kakye-T0 [ajieKTHble 0COOEHHOCTH TIPOLUIO-
ro HaMm HeusBecTHbL. E.B. ITuenoB (2010: 204)
TPaBWILHO YKa3bIBaeT, UTO «PyOTCH» TIpU Tie-
pexojie B C/IaBSHCKWI IpeBpalliaeTcsi B «pPyChb»
TI0 TOM »Ke MOZieJIH, T10 KOTOPOI «CyOMM» TIpeBpa-
I[aeTCs B «CyMb». [IpH 3TOM OH JI00aB/IsIeT, UTO
«TC» B «PYOTCH» MOT" JaTh Y (JIaBAH «C» TdK XKe

TOYHO, KdK «IIC» B «BEIIChbD» a1 «C» B «BECb».
TpyZHOCTM He OTMEHSIIOT OCHOBHOIO: pyCb —
STHOHWM, TIPULIEAIINM K BOCTOYHBIM C/1aBsHaM
C ceBepo-3araza, co cropoHsl IMIsermun. U1 310
BIIOJIHE COIVIACYeTCsl C JIeTONMChIO O IIpHIlie-
CTBUU TUIEMEHH PYChb, «OT HUX K€ U HbI TIPO3Ba-
miacs».

@®oMUH B yKa3aHHOH CTaTbe CUMTAaeT, UTO Ha-
poJ, HasblBaBLLMICSI UMeHeM Pychk, He Moxer
OBbITh HOPMaHHaMU — YTO JIETONUCH OT/IMYaeT
ero OT HOpMaHHOB. OH NPUBOAWT TakKOM apry-
MEHT: «B HU3BeCTHH MoJ, 862 I. — MOC/bI «UJ0-
111a 32 MOPe, K BapsiroM, K pycy; curie 60 M 3Ba-
XyCsl Bapsi3y PYyCh, SIKO Ce JIpy3WM 30BYTCS CBUE,
IPy3UU >Xe ypMaHe, aHbIVIsIHe, [IPY3UU TI'bTe,
Tako U cu». DOMUH MOSICHSIET: «PyCh CIeLab-
HO BblJle/ieHa JIeTONWCLIEM U3 YMC/Ia JPYyrux Ba-
PSDKCKUX, TOBOPSI CETOJHSIIIHUM $I3bIKOM, 3ariaf-
HOEBPOIeICKUX HapofioB M He CMelINBaeTCsl
CO 1IBeZlaMH, HOPBEJKLIaMU, aHIVIaMU-/jaTuaHaM1
u roramMu». W mepesosuT nyrary Tak: «U mort-
JI 32 MOpe K Bapsiram, K pycH, 100 Tak 3Ba/liCh
Bapsru — pych, Kak jpyrue (y domuHa nog-
pasymeBaeTcsi: Hapogbl.— JI.K.) 30ByTCs 1iBe-
[Iibl, VHbIe ke HOPMaHHbI, aHIVIbl, Jpyrye IOTh,
3TH >Xe — Tak». Ilo/ydaercs, 4to pych BpO-
Jie Obl He Bapsrk, He HOpMaHHBL [loHVMMaHue
370l pa3sl y DoMrHa HeBepHOe, IepeBo/| HEeTo-
yeH. ®dpas3a sBHO uMTaeTcs HMHaye (B CKOOKax
TMIPOCTAB/ISIEO MOSICHUTE/IbHBIE C/10Ba): «V morum
3a Mope K BapsiraM, K pycH, U060 Te Bapsird 3Ba-
JIUCH (B OpUTHHAJsIe: THU 3BaxXycs Bapsisv) PyChio,
Kak /Ipyrue (Bapsird) 30ByTCS CBeSIMH, MHbIE JKe
HOPMaHHaMHU (37leCb: HOpPBeXXLaMM), aHIIaMHU,
MHbIe TOTaMH, a BOT 3TH (3Ba/IMCh) Tak». To ecTb
BCe OHU Bapsry, 110 IpeZiCTaB/IeHUsIM JIeTOIUCLA.
®domMuH ke C/IoBy muu («Te») B CBOeM repeBojie
OIMMOOYHO MPH/IAJT 3HAUYEHHE «TaK».

Jletoricer; ObUT OMM30K K peanbHOCTH,
XOTSl TIepeuncsIsyl OueHb fanekue Hapojsl. Bce
OHM /IeMCTBUTE/IbHO FepMaHOsI3bIUHbI U CEBEPHO-
€BPOTIEHCKOTO TIPOMCXOXK/IeHHsI, OombIeil dYa-
CTBIO CKaHZWHaBcKoro. He no/pkHb! ObUM CHOfA
BOITH aHIVIbl, HO ITOCKOJIbKY 3HauUUTe/IbHasl YaCTh
Anrmum Oblia 3axBaveHa faHamu ([I3HMO), me-
TOonuceL| IPUCOeJUHII U aHIVIOB K BapsiraM, uTo
eMy npoctutesibHO. CoBpeMeHHOMY HCC/le[joBa-
TeJTI0 — HeT.

BoT Kakvie BBIBOJbI C HETIPeIOXKHOCTBIO Clle-
JIOT 13 C7I0BOOOpa3oBaTe/IbHOM CHCTEMBI, B KO-
TOPYO BXOAUT STHOHUM «PYChb».
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